Biniuyk Jlina Cmanicnagiena
KaHIHUAAT NeJarorivyHuX HayK,
JOLICHT

IIL. IIporpamui pe3yabTaTn
HABYAHHA

IV. Koportkmuii 3micT
MUCHHUILTIHA

V. Ha3sa xadeapu ta
BUKJIAJAUBKHH CKJIAJ, SIKUIi Oy1e
3a0e3meuyBaTH BUKJIAJAHHS
JUCIUTLTIHI

V1. O0csar HaB4YAJIBLHOIO
HABAHTaKEeHHS Ta TePMiHH
BHKJIAJAHHSA JHCHUILTIHA

CUJIABYC HABYAJIBHOI JUCLHHUIIJIIHA
«IHO3eMHa MOBa» ((ppaHITy3bKa)

I. OcHoBHA MeTa MeTor0 BHKJIQJaHHS HABYAIbHOI MUCIMILIIHK [HO3eMHa MoBa ((paHIly3bKka) € PO3BUTOK y aCMipaHTIB CHCTEMHOTO YSABJICHHS

AMCUMILTIHA mpo MOBY, (hOpMyBaHHsS JIHTBICTHYHOI, KOMYHIKaTUBHOI Ta COIIIOKYJBTYPHOI KOMIICTCHII{, HOPMAaTHBHO MPAaBHIBHOTO Ta
aJICKBATHOTO BOJIOJIHHSA BCiMa BHJaMH MOBIICHHEBOI MisUTBHOCTI 1HO3EMHOIO MOBOKO (ay[ilOBaHHS, YWTAHHS, MUCHMO,
TOBOPiHHA), POPMYBaHHS HABHYOK 3/1iHCHIOBATH yCHY Ta MICHMOBY KOMYHIKAIIif0 iIHO3€MHOIO MOBOIO B TIEBHIH rairy3i HayKOBO1
Ta podeciifHoi AisITFHOCTI Ha piBHI B2.

II. Micue HaB4a/JbHOI 01 Ocsita/Ilenarorika
aucuunaing B mporpami 011 OcBiTHI, Mearoriyfi HayKH,
miAroToBKH (paxiBumin IOKTOp (dinocobii

31aTHICTD:

- BUKOPHCTOBYBATH 3HAHHS IIPO OCHOBHI aCIeKTH CUCTEMHU (ppaHIly3bKOT MOBH, MPaBHII ii YHKIIIOHYBaHHS B IIPOLECi IHIIOMOBHOI KOMYHIKallii;

- BOJIOZITH (ppaHIly3KOI0 MOBOIO Y HAYKOBO-TIpO(eciHHUX LIAX Ha piBHI B2;

- BUKOPHCTOBYBATH J1aJIOTIYHE Ta MOHOJIOTIYHE MOBJICHHsI, BpaXOBYIOUHM KpaiHO3HABYI 3HAHHS Ta COLIIOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHS
(hpaHITy3pKO0i MOBH;

- IPaBHIILHO 3aCTOCOBYBATH JICKCUKO-CEMaHTUYHI Ta TpaMaTH4HI INepekiIagalbKi TpaHcdopMaliii A1s aIleKBaTHOTO NepeKiialy OpUriHAIBHUX TEKCTIB 32
(haxoMm Ta aleKBaTHOI TOOYAOBH ITOBITOMIICHHSI B TIPOIIECi CIUTKYBaHHS;

- BUKOPUCTOBYBAaTH 3HaHHS CHHTAKCHYHUX, MOP(HOJIOTIYHHUX Ta JICKCHYHUX 0COONMBOCTEH (paHIy3bKOT MOBH ITPU HAIMCAHHI Pi3HUX BHIIB HAYKOBHX
poOiT (Te3n, aHoTa1ii, pedepaTu, pe3roMe TOIIO).

Tema 1: Enseignement superieur. Les études a I’Université.

Tema 2: Sciences humaines,sociales, économiques et les recherches scientifiques.
Tema 3: Assister a une conférence.

Tema 4: Coopération internationale dans une spheére scientifique.

Tema 5: Supervision de la recherche.

Tema 6: Présentation des rapports et documents de recherche.

Kagenpa pomaHo-repmancbKoi ¢inosorii

Qaxynprery iHO3eMHO] dinonorii HITY imeni M.I1. [lparomanoBa

Biniuyk JI.C., kaHauaat neaarorivHuX HayK, JOIEHT

Ha BuBdueHHs mucuuintiag BigBoautkes 180 roauH (6 KpeAUTIB), 3 IKHUX:
60 — nmpaktuyHi, 120 — camocTiliHa pobora.
Buknagaersbes B 1-2 ceMecTpax mepiroro poky HaBYaHHS B aCIipaHTypi.



VII. OcHoBHi iHopmaniiini
JsKepesia 1JIsl BUBYEHHS
MUCHHUILTIHA
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[ToTouHUIT KOHTPOJI: OI[IHFOBAHHS HA MPAKTHYHUX 3aHATTAX, 3ATIKOBUH TECT, BUKOHAHHS
IHAMBiqyaTbHUX 3aBIaHb

ITimcyMKOBHI KOHTPOJIE: 3alIiK Ta KAHAUIATCHKHI eK3aMeH 3 iHO3eMHOT MOBH ((ppaHIly3bKa)



